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John 13:21-30
Literal Translation

Introduction

21)  After having spoken these things, Jesus was troubled in spirit, and testified and said,
“Amen, amen, | say to you, that one from out of you will deliver Me over.”
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John 13:21-30
Literal Translation (continued)

22)  Therefore the disciples were looking toward one another, being perplexed
concerning whom He is speaking.

23)  Now there was leaning in the bosom of Jesus one from out of His disciples, whom
Jesus was loving.

24)  Therefore Simon Peter was motioning to that one, to inquire who it might be
concerning whom He is speaking.
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John 13:21-30
Literal Translation (continued)

25)  And that one, after having leaned back upon the chest of Jesus says to Him, “Lord,
who is it?”

26)  Jesus answers, “It is that one to whom I, after having dipped the morsel of bread,
will give it,.” And after having dipped the morsel of bread, He gives it to Judas, the
son of Simon Iscariot.

27)  And after the morsel of bread, then Satan entered into that one. Therefore Jesus
says to him, “What you are doing, do quicker.”
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John 13:21-30
Literal Translation (continued)

28)  Now no one of the ones reclining knew this, regarding what He spoke to him.

29)  For some of them were presuming because Judas was holding the money box that
Jesus says to him, “Buy the things of what we have need of for the feast;” or that he
should give something to the poor.

30)  Therefore that one, after having received the morsel of bread, immediately went out;
and it was night.
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John 13:21-30

21)

22)

23)

24)

25)

Greek / English Interlinear
TadTa eimov 0 ’'Inoovs é€Tapaxdn TG TrelpaTi, kal
These things having said the Jesus  was troubled the spirit, and

ELapTUpnoe(v) Kal €imey, 'Apny dpny Aéyo Uply 6TL €ls €€
testified and said, Amen amen Isay toyou that one outof

VL@V TapadwoeL Je.
you  will give over Me.

é€Blemov [obv] €ls da\\flovs ol padnrai, dmwopovpevoL
were saying [therefore] toward one another the disciples, being perplexed

Tepl Tlvos A€EYeL.
concerning whom  He is speaking.

nv [6€] dvakeipevos e€ls €k TOV padnTeOv aldTol €v T KOATY
was [and] reclining one outof the disciples of Him in the bosom

Tov ’'Inoov, oOv nydma o0 ’Inoovs:
the  of Jesus, whom was loving the Jesus;

VeveL obv  ToUT® Xipeov IIéTpos muBécBar Tis av  €in
motions therefore tohim Simon  Peter to inquire  who might be
TepL ov A€yeL.

concerning whom He is speaking.

ETLTECOV (dvaweocov ovv) 8¢ ¢ékelvos (oUTws) ¢€mi TO
having leaned (having leaned back therefore) and that one (inthisway) upon the

oTiifos Tob ’‘Inood, Aéyer avTh, Kipie, Tis éoTw;
chest the ofJesus, says toHim, Lord, who itis?
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John 13:21-30

26)

27)

28)

29)

Greek / English Interlinear (continued)

amokpivetar 6 ’'Inoovs, 'Ekelvos €oTLy @ €YR Bdyas
answers the  Jesus, Thatone itis towhom | having dipped

Badbw) TO Yopiov [EmMbuocw]. kal (Swow avT@.) €éppadas
(will dip) the morsel [l will give]. and (I will give tohim.) having dipped

(Bdas obv) TO Yopiov, (Aappdver kai) Sidwoww ’‘lovda
(having dipped therefore) the morsel, (hereceives and) He gives to Judas

Tipevos ’lokapLaTov.
of Simon Iscariot.

kai peta TO Yoplov, TOTE €iofA\dev e€is éxkeivor O XZaTtavas.
and after the morsel, then entered into thatone the  Satan.

Aéyer obv  avT® 6 ’‘Inoovs, O moLels,  molnoov TdxLOV.
says therefore tohim the Jesus, @ What youaredoing do quicker.

ToUTO 8€ oUdeis €éyve TOV  dvakelpévov mpos Ti  elmev
this and noone knew theones of reclining to what He said
avTao.
to him.

TWéS yap  €86kovy, €meL TO YAWOOOKOWOV  €LXEV [0]
some  for were thinking, since the  moneybox was holding [the]

"Tovdas, 6TL Aéyer aidT® O ’‘Inoodls, 'Ayodpacov v xXpelay
Judas, that hesays tohim the  Jesus Purchase of what things need

éXopey €is THY €opTHv: 1 ToOls mTeXols iva  TL
we have for the  feast; or the to poor that something

50.
he should give.
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John 13:21-30
Greek / English Interlinear (continued)

30) laBav oly 7o Popiov €kelvos, €vBéws  €ENAOev
having received therefore the morsel  thatone, wentout immediately
(eVBVS)" v 8¢ viE.

(immediately). was and night.
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John 13:21-30
Diagram
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John 13:21-30

Diagram (continued)
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John 13:21-30
Diagram (continued)
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John 13:21-30

Diagram (continued)
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John 13:21-30
Diagram (continued)

25) EMLTECQV (dvamecov)
having leaned  (having leaned back)

A

(obv) b¢
(therefore) aqd

€KELVOg
that one

(0VUTOS)
(in this way)

v
€Tl
upon

TO
the
I
oTnbos
chest

TOV

the
’ v
Inoov,
of Jesus,

A€yeL
says

¢ 9 ~
alvT,
to Him,

KupLe,
Lord,

TiS
who
?
€OTLY;
itis?

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



John 13:21-30

Diagram (continued)
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John 13:21-30
Diagram (continued)
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John 13:21-30
Diagram (continued)
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John 13:21-30
Diagram (continued)

28)
TOUTO
this
S¢
and
v
ovdels
no one
€Yvo
knew —
TOV
l thePnes
AVAKELPEVOY
of reclining
mpos Tl
to what
€LTeY
He said
¢’
avTo,
to him,
29) TLVES
(—+some
yap
for
€80kovy,
were thinking,
9 ¢\
€TEL
since

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



John 13:21-30
Diagram (continued)
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John 13:21-30
Diagram (continued)

29) cont. €is
for
™V
the
v
€opTNY,
M feast,
n
or
TOolS
the
v
TTOXOLS
to poor
iva
that
TL
s:?omething
50.
he should give.
30) \aBov
having received
oy
therefore
TO
the
v
Popioy
morsel
€K€ELVOS
that one
v
€ENAOev
went out

?
€vOéns (eVOVS).
immediately (immediately).

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



John 13:21-30
Diagram (continued)
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